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Niveles IC receptiva oral

Nivel 1:
Extrae información de manera literal, fragmentada o aproximativa (en su mayoría, palabras transparentes aisladas o segmentos cortos), de textos orales en lenguas (emparentadas), si el entorno no presenta ruidos y la fluidez es lenta. Los temas proceden del conocimiento compartido (conocimientos enciclopédicos y/o de especialidad, conocimientos personales) y son bastante predecibles. Utiliza en gran medida lo no verbal (gestos, imágenes, situación de enunciación) y cualquier apoyo adicional. Descubre la existencia de la proximidad lingüística y del potencial de la IC.

Nivel 2:
Extrae información de manera literal, fragmentada o aproximativa (algunas palabras y algunas ideas globales) de textos orales en lenguas (emparentadas), si el entorno no presenta ruidos y la fluidez es razonable. Los temas proceden del conocimiento compartido (conocimientos enciclopédicos y/o de especialidad, conocimientos personales) y son bastante predecibles. Implementa ciertas estrategias de comprensión, explotando la proximidad entre varias lenguas y culturas, lo no verbal y/o cualquier apoyo adicional.

Nivel 3:
Construye un significado global a partir de textos orales en lenguas (emparentadas), procedentes del conocimiento compartido (conocimientos enciclopédicos y/o de especialidad, conocimientos personales). Para ello, moviliza diversos conocimientos lingüísticos y culturales y diferentes estrategias de comprensión. Utiliza lo no verbal (gestos, imágenes, situación de enunciación), lo paraverbal y cualquier apoyo adicional.

Nivel 4:
Construye un significado global y un significado detallado para ciertos pasajes fundamentales de textos orales en lenguas (emparentadas). Aprovecha, para ello, sus recursos personales como potencial de IC (conocimientos enciclopédicos y conocimientos lingüísticos, culturales). Pone en práctica con facilidad ciertas estrategias de escucha para la construcción de significado. Utiliza eficazmente lo no verbal (gestos, imágenes, situación de enunciación), lo paraverbal y cualquier otro apoyo adicional.

Nivel 5:
Construye un significado global y un significado detallado, de acuerdo con el objetivo de la escucha, en una variedad de tipos de oral, que varían en función del propósito comunicativo. Aprovecha, para ello, sus recursos personales como potencial de IC (conocimientos enciclopédicos y conocimientos lingüísticos, culturales). Identifica las intenciones comunicativas del locutor.

Nivel 6:
Construye un significado global y un significado detallado en una amplia variedad de tipos de oral, que varían en función del propósito comunicativo (las intenciones del locutor) y la situación de comunicación (entorno, fluidez). Aprovecha sus recursos personales y su potencial de IC para superar las dificultades de comprensión. Establece relaciones interlingüísticas e interculturales de manera sistemática y adecuada.
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